sadrži 9 sura: 
58. H-Mudžadila do 66. Et-Tahrim 


58. |EI-Mudžadila 


59. | El-Hašr 
60. | El-Mumtahina 
61. |ESs Saff 


62. | El.LDžumu'a 
63. | El-Munafikun 
64. |Et-Tegabun 
65. |Et-Talak 

66. |Et-Tahrim 


KODIRANJE 
LJUBIČASTA: Allahova imena i svojstva - 
CRVENA: glagoli, glagoli s negacijom - 
ZELENA: imena, imenice, pridjevi, brojevi - 
ŽUTA: lične i prisvojne zamjenice - 
PLAVA: prijedlozi, prilozi, pokazne zamjenice, veznici, čestice - 
CRNA: dodate riječi i sl. 


El-Hašr + 60. EL-Mumtehina/Provjerena + Es-Saff 
28. džuz: 13 ajeta / Medina 


Cilj ove sure je upozorenje vjernicima na prijateljevanje s nevjernicima. 
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Sa imenom Allaha, Svemilosnog, Milostivog! 
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1. Ovi koji vjerujete, ne uzimajte neprijatelja Moga i neprijatelja vašeg za zaštitnika,! 


GM 54 iesle lo PET dl gl) God 


pokazujući im ljubav a zasigurno“ nevjeruju* u ono što je došlo vama od Istine“ 
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i izvodeř Poslanika i vas samo zato što vjerujete u Allaha, 
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Gospodara vašeg, ako ste već" izašli u borbu na Putu Mome i radi traženja 
zadovoljstva Moga, 
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tajno iskazujete im ljubav, a Ja dobro znam sve" što skrivate i sve? što obznanujete. 
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A ko bude činio to od vas, pa zasigurno? je skrenuo s pravog puta. 


! prisnog prijatelja 

2 qad-čestica potvrde 

3 poriču 

4 Istine velike 

5 izgone 

é kuntum ima značenje potvrde 

7 ma: prijedlog za sveobuhvatnost 
ma: prijedlog za sveobuhvatnost 
? qad-čestica potvrde 
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2. Ako domognu se vas biće vam neprijatelji i poe prema vama ruke svoje 
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i ba ike svoje sa zlom,” a već žele da uznevjerujete. 
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3. Nikada" neće koristiti vam rodbina vaša niti djeca vaša, na Danu stajanja, On će 


presuditi među vama; 
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- i Allah je Onaj Koji sve što vi radite dobro vidi. 
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4. Zasigurno je bio vama uzor lijep u Ibrahimu i onima s njim kada su rekli narodu 
svome: 
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"Doista mi čisti smo a vas i od svega što obožavate umjesto Allaha; pein smo 
vas, 
ag ie kai PA SA ass aw 1555 
otpočelo je između nas i između vas neprijateljstvo i mržnja zauvijek dok ne 
povjerujete 
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u Allaha jedinog!"- Osim riječi Ibrahimovih ocu njegovom: "Sigurno"? ću tražiti oprosta 
posebno za tebe, i jane posjedujem za tebe 
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od Allaha ništa." - Gospodaru naš, samo na Tebe se oslanjamo i samo (k) > se 
(pokajnični) vraćamo i samo k Tebi je povratak. 


10 u zloj namjeri 

11 [en-nikada - čestica negacije uz glagol za budućnost 
12 Lam-kao čestica potvrde uz glagol 

3 ali ja te ne mogu od Allahove kazne odbraniti 
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5. Gospodaru naš, ne čini nas iskušenjem onima ei ne san i oprosti nam, 
Gospodaru naš! 
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Zaista si Ti, pa m Mudri. 
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6. Zasigurno bio je Nam vama u njima uzor lijep - svakom onome ko se nada 
Allahu i Danu poslednjem. 
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A svaki onaj koji se okrene - pa uistinu, Allah je zasigurno Neovisni, Hvaljeni! 
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7. Sigurno“ Allah će dati između vas i između onih s kojima ste neprijateljevali od njih, 
ljubav" 


€ 
Og a s 273 30 (a s £ 300 
(mu a je mn 


i Allah je Svemoćni; i Allah je Onaj Koji mnogo prašta, Milostivi. 
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8. Ne zabranjuje vam Allah prema onima koji ne ubijaju vas zbog vjere i ne izvode? 
Vas 
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iz domova vaših da činite dobročinstvo im i da budete pravedni prema njima. Zaista, 
Allah voli pravedne - 
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9. uistinu samo zabranjuje vam Allah da prema onima koji su ubijali" protiv vas u vjeri 
i izvodili?" vas iz domova"! vaših 


14 ente-lična zamjenica u svrhu potvrde 

5 Lam-ističe posebnost 

16 asa-možda: kada dolazi uz riječ Allah znači sigurno 
1 Kada prihvate islam 

18 ne izgone 

? se borili 

20 protjerali 

2 zavičaja 
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i ne u protjeri vašoj, da uzmete za mesa ih. A ko uzme za zaštitnike s 
pa takvi su pravi zulumćari. 
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10. O vi koji vjerujete, kada dođu vam me muhadžirke, aiman” sed ih - 
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Allah najbolje poznaje vjerovanje Sd - pa ako se uvjerite das su one vjernice onda 
ne vraćajte ih ka nevjernicima: 
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nisu one Cua nd njima, % i nisu oni dozvoljeni njima;” i dajte i im ono što su udijelili 
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i nema krivice zi Vas "= oženite ih kada date im vjenčane darove Moli 
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I ne držite u braku i I tražite ono što ste udijelili, i neka traže i oni ono što su 
udijelili!2? 
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To vam je propis Allahov, On sudi među vama - i Allah je Sveznajući, Mudri. 
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11. A ako prođe? vam nešto?" od supruga vaših ka nevjernicima, pa vama pripadne 
završnica,” 
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onda dajte onima čije su otišle žene im slično koliko (što) su oni na njih udijelili. 


2 prisne prijatelje 

23 lična zamjenica u svrhu potvrde 
24 fe: odmah 

2 ispitajte 

2 nevjernicima 

21 ženama vjernicama 

28 na njih od vjenčanog dara 

2 pribjegne 

30 neka 

3! pobjeda 
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I bojte se Allaha, Onoga vi u Koga ste TE 
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12. O vjerovjesniče, kada dođu ti Une da daju prisegu ti: 
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Na to da neće činiti širk Allahu duže i neće krasti, i neće bludničiti, i neće ubijati 
djecu svoju, 
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i neće dolaziti s velikom potvorom čineći potvoru tu između ruku svojih i i nogu svojih? 
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i da neće griješiti prema tebi u dobru - pa daj prisegu% im i traži oprosta za njih od 
Allaha; 
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Doista, Allah je Onaj Koji mnogo prašta, Milostivi. 
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13. O vi koji vjerujete, ne uzimajte za a narod na koji se rasrdio Allah na 
njih; 
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zasigurno su izgubili nadu u ahiret, kao što su sa nadu nevjernici u kar 
kaburova.? 


32 | bojte se Allaha, Onoga u Koga ste vi vjernici 
33 | da neće muževima tuđu djecu podmetati. 

34 prisega se daje obostrano 

35 prisne prijatelje 

36 gadab ukazuje na opasnost 

37 stanovnika 

38 da će se vratiti 


